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El aumento de participación en las elecciones generales del estado español
ha sido uno de los elementos destacados aunque la campaña “oficial” co-
menzara en plena Semana Santa, y día electoral coincidiera con la festi-

vidad de San Prudencio. Entre otros factores este aumento de la participación
ha sido uno de los factores que han posibilitado hacer frente a los mensajes y
deseos de volver a épocas pasadas, aunque no es menos cierto que esa misma
participación no garantiza avanzar en claves de justicia política y social. La calle
y la implicación constante, individual y colectiva, son los motores del cambio y
la transformación. Ahí debemos situar la lucha que están llevando a cabo los
colectivos de las personas pensionistas, con movilizaciones semanales desde
hace más de medio año, denunciando el atraco a los fondos creados por la apor-
tación de las personas trabajadoras, y desnudando los falsos argumentos sobre
la falta de recursos en torno a la sostenibilidad de un sistema público de pen-
siones. El derecho a una pensión digna para todas las personas es algo innego-
ciable para cualquier sociedad que se considere justa. Y en esa fase de denuncia
y construcción debemos situar la “besarkada” de los pueblos que ha impulsado
el colectivo Ongi Etorri Errefuxiatuak para el primer domingo de Mayo. Man-
tener los niveles de socialización sobre las causas de las migraciones forzosas
de las personas de sus pueblos de origen, debe ir acompañada con iniciativas
de acogida, acompañamiento e inserción social, laboral  y cultural de estas per-
sonas. Iniciativas como las de Artea (reportaje en las páginas interiores de este
número) intentan responder en esas claves de la manera más integral posible, y
debemos destacar que el mundo rural y la producción agraria pueden y tienen
que jugar un papel fundamental en la doble dirección de integración social y
recuperación de población agraria. Integración social y aumento de población
activa en la producción de alimentos van de la mano, y a medio plazo debe ser
un elemento fundamental para hacer frente a los procesos de despoblamiento
en claves de articulación y sostenibilidad territorial. Debemos seguir insistiendo
en la capacidad de transformación de las personas con sus decisiones diarias,
ser conscientes de la afección de nuestras acciones de compra y consumo cada
vez va adquiriendo más importancia; tanto hacia las personas migrantes como
en el mantenimiento del sector agrario. La iniciativa social “importada” desde
el activismo en Francia en torno a la elección de las características sociales y
valor económico de la alimentación está teniendo un impacto importante a nivel
mediático. Más de ocho millones de personas consumidoras en Francia consu-
men sobre parámetros definidos por ellas mismas, sobre distintos alimentos. La
crisis de la producción lechera de vaca fue el detonante y esta iniciativa ha per-
mitido dotar de cierta estabilidad a los precios percibidos por las personas ga-
naderas. Es de suma importancia acertar en la interpretación y análisis de todas
estas iniciativas, garantizar nuestra participación en las mismas y ser parte ac-
tiva. Articular una posición mayoritaria en defensa de una alimentación sana
en base a una producción sostenible de la alimentación debe ser objetivo central
para situar la alimentación en el centro de las políticas públicas locales e inter-
nacionales.
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La lucha de las personas pensionistas
continua

No es fácil con-
seguir que
desde el 15

de Enero de 2018, todos
los lunes 13.000 perso-
nas pensionistas se con-
centren en multitud de
pueblos de Euskal He-
rria en demanda de
unas pensiones públicas
y la defensa del sistema
público de pensiones.

Las claves de que
aquí, en Euskal Herria,
el movimiento se man-
tenga fuerte son;  la
apuesta de las platafor-
mas de personas pensio-
nistas para mantener la
unidad, la pluralidad y
el carácter asambleario
del movimiento de pen-
sionistas y la progresiva
toma de conciencia de
que la lucha por unas
pensiones dignas es
algo más que reclamar
la revalorización de las
pensiones en función
del IPC. 

Las personas pensio-
nistas nos hemos dado
cuenta de nuestra
fuerza para cambiar las
cosas; nos sentimos

parte de un colectivo
que es capaz de alterar
las decisiones políticas
de gobiernos e institu-
ciones; sabemos que
nuestra lucha es una
lucha en favor de nues-
tras pensiones públicas
y también de las genera-
ciones futuras.

La lucha está consi-
guiendo que mas allá
del rechazo al 0,25 ten-
gamos cada vez más
claro que el problema
de las pensiones no es el
problema de las pensio-
nes es un problema de
reparto equitativo de la
riqueza; hay dinero mas
que suficiente, pero está
en manos de unos pocos
y en paraísos fiscales. 

Exigimos que todas
las personas pensionis-
tas, mediante una pen-
sión mínima de 1080
euros, puedan acceder a
unas condiciones de
vida dignas; queremos
que ninguna persona
trabajadora, según las
exigencias de la Carta
Social Europea, tenga
un salario inferior al

60% del salario medio
(1.200 euros); demanda-
mos que aquellas perso-
nas que han sido
expulsadas de las em-
presas por razones aje-
nas a su voluntad y que
han visto drásticamente
reducida su pensión
mediante coe-
ficientes re-
ductores no se
les aplique di-
chos coeficien-
tes, con 40
años cotiza-
dos.

La brecha de
género en sa-
larios y pen-
siones no se
ha reducido y
no se están to-
mando las me-
d i d a s
n e c e s a r i a s
para superar-
las. Por lo que
exigimos un
plan efectivo
para que las
mujeres ten-
gan el derecho
subjetivo a
una pensión
digna y exista

un reconocimiento so-
cial del trabajo de aten-
ción y cuidados no
remunerado.

Así mismo al menos
desde las plataformas
reunidas en Gaurgeroa,
estamos convencidos

Txomin Lorka
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que la defensa del sis-
tema público de pensio-
nes es parte
fundamental de nuestra
apuesta por conseguir
una Euskal Herria, libre
justa y solidaria y que
la mejor opción para
garantizar nuestras

pensiones es que aquí
decidamos como ha-
cerlo; por eso reclama-
mos un sistema propio
de Seguridad Social.

El conjunto del movi-
miento de pensionistas
hemos conseguido tor-

cer las decisiones de los
gobiernos y hacer que
cambien sus políticas,
pero los pequeños lo-
gros conseguidos son
insuficientes y no esta-
rán garantizados mien-
tras no se deroguen las
reformas laborales de

2010 y 2012 y de
pensiones 2011 y
2013 que han propi-
ciado los recortes de
las pensiones y la
precariedad laboral. 

Tenemos claro que
asegurar lo conse-
guido y obtener
nuevas victorias
será  consecuencia
de nuestra capaci-
dad de moviliza-
ción; nadie nos ha
regalado nada y
nadie no los va a re-
galar en el futuro.
Sabemos que sólo
desde el movi-
miento de pensio-
nistas no vamos a
conseguir cambiar
las políticas que se
hacen en beneficio
de los mas ricos y
por eso reclamamos
la implicación de

otros sectores sociales,
mujeres, trabajadoras y
trabajadores en activo,
jóvenes etc partici-
pando cado con codo en
las movilizaciones.

Todos los Lunes
13.000 personas nos
manifestamos en dece-
nas de ayuntamientos
de toda Euskal Herria y
queremos que se incor-
poren a ellas mas per-
sonas y mas pueblos.
La manifestación del
próximo 11 de Mayo
debe ser la antesala de
una gran movilización
que estamos prepa-
rando para el Otoño; no
queremos palabras, ni
declaraciones, quere-
mos compromisos defi-
nitivos para garantiza
el sistema público de
pensiones y unas pen-
siones dignas. 

Seguiremos luchando
porque estamos con-
vencidos que esta bata-
lla la vamos a ganar. Jo
ta ke irabazi arte.

 

Fotografia de Ecuador Etxea
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elkarrizketa

Nola hasi zen Arteako He-
rriko Bentako proiektua?

Malu: Arteako udaletxeak
Benta denaren eraikuntza pu-
blikoa eskaintzen zuen lehia-
keta publiko bidez. Eraikina
bera taberna, jantoki eta lo egi-
teko gelez osatua zegoen.
Baina guretzako hasieratik
argi genuen proiektuari beste
izaera bat eman beharra zego-
ela, izaera sozialago bat eta ez

soilik taberna arrunt batean
utzi. Herriari beste espazio bat
eskainiz hasi ginen, betiko
Benta izaerarekin, bertako
produktuak saldu zein eros-
teko gune bilakatu genuen.
Honetaz gain herritarrak el-
kartzeko gune eta Kultur es-
kaintzak ere baditugu,
kontzertu, hitzaldi edo ekintza
ezberdinak egiten ditugu hi-
lean behin edo gehiagotan. 

Proiektuarekin hasi zinete-
nean zertara bideratu argi ze-
neukaten?

Malu: Argi geneukana ber-
tako produktuak eskainiz,
bertako baserritarrei bide bat
zabaldu nahi genuela, gu ere
lurretik baikatoz eta. Honetaz
gain, gelak udaletxeak turis-
morako bideratuta zituen
baina gaur egungo egoera

kontutan izanda, eta gure mi-
litantziarekin bat eginik, trant-
situan dauden pertsonak edo
bertan geratu nahi duten emi-
granteak laguntzeko erabilt-
zen hasi ginen. 

Hasiera baina ez da kontat-
zen duzuen bezain erraza
izan…

Malu: Ez, hau ez zegoen
gaur ikusten dugun egoeran.

«Argi izan behar dugu guk egunerokoan
egiten ditugun ekintza askok migrazioa

bultzatzen dutela»
Malu Egiluz eta Mikel Zuluaga Arteako Herriko Benta proiektuaren sustatzaileak dira. Malu
baserritar mugimenduan aktibista, EHNE Bizkaiko partaide izanik, eta Mikel Ongi Etorri
Errefuxiatuak mugimenduaren partaide. Bi borroka hauek batuz emigrante eta errefuxiatuen
aldeko lan mardula aurrera eramaten dute. Giza eskubideen aldeko borroka honetaz solasaldia
izan dugu beraiekin.
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Eraikuntza zaharkitua zegoen
eta lan eta konponketa asko
egin behar izan genituen. Hau
ere apurka apurka, lehenengo
beheko solairua, gero goi-
koa… Konponketak egitean
Greziatik bideratutako pertso-
nen aterpean pentsatzen ge-
nuen, hau da, beraiek heldu
baino lehen konpondu beha-
rra genuen. 

Hasierako eraikin bakar ho-
rretatik gaur egunera…

Mikel: Gaur egun parte bat
trantsituan daudenentzako
dago egokitua eta beste bat
bertan geratu nahi dutenent-
zat. Eta bai batzuekin zein bes-
teekin metodologia berbera
jarraitzen dugu, maitasun edo
afektu katea, konfiantza, elka-
rrekiko elkartasuna eta jada
bertan geratu nahi duenarent-
zat independentzia. Indepen-
dentzia hori lortzeko gaur
egungo gizartean beharrezkoa
da lana aurkitzea eta autono-
mia ekonomikoa lortzea. gaur
egun gizartean autonomia
ekonomikoa eta askatasuna
oso erlazionaturik daude.
Beraz gurekin dauden pert-
sona guztien askatasun hori
lortzen ahalegintzen gara. Eta
bide horretan erramintak sort-
zen gabiltza. Baratze koopera-
tiba esaterako adibide garbia
da. baina badaude baita ere,
proiektuan egon ondoren be-
raien negozioa sortzen dute-
nak, Fatima eta Mohameden
kasua adibidez. 

Malu: Eta hori da guk nahi
duguna. Hasieratik esaten
diegu heltzen direnean, gu
prest gaudela beste ezer aur-
kitu arte laguntzeko eta gure
baliabideen arabera erakus-
teko ere. Beti elkarrekiko el-

kartasuna errespetatuz, hau
da, guk laguntzen dugun  be-
zala, beraiek ere besteei la-
gundu beharra dago.

Nola zaudete antolatuta?
Mikel: Azkenean Arteako

Herriko Benta sare baten bai-
tan dagoen proiektu bat da.
Askok uste dute Ongi etorri
errefuxiatuaken baitako zer-
bait dela, edo EHNE Bizkaia-
koa. Baina ez, gauza bat da ni
Ongi etorri errefuxiatuaken
baitan militatzen ibiltzea eta
Malu EHNE Bizkaian, eta no-
labait biekin lan egin eta
proiektuak aurrera eramaten
ditugu, baina beste bat proiek-
tua bera. Egia da eta esan be-
harra dago gure koltxoi
soziala feminismoa, baserritar
mugimendua (EHNE Bizkaia
eta Via Campesina) eta ongi
etorri errefuxiatuak direla.

Malu: Sare horretan 125
pertsona inguru babesten di-
tugu Artea, Zornotza, Lemoa,
Gallarta, Areatza… herrietan.
Sarean gaudenok proiektu
berbera dugu buruan. 

Aipatutako Sare horren bai-
tan zer dago?

Mikel: Etxebizitzen sare ho-
netan denetatik dugu. ba-
daude jabeek utzitako etxeak,
alokairuak eta baita okupa-
tuak ere. Banketxeen eskuetan
dauden etxebizitzak dira oku-
patu ditugunak.

Bestalde, guk bidai agentzia
deitzen diogun hori ere ba-
dago. Hau da, trantsituan
daudenei beraien helmugara
heltzen laguntzeko egiten di-
tugun bidaiak. Giza eskubi-
deen 13. artikuluan esaten da
munduan zehar mugitzeko
askatasuna egon behar dela,

eta ez soilik europarrontzat,
guztiontzat.

Malu: Ez da bidezkoa Sagar
hona etortzeko hainbat eta
hainbat herrialde zeharkatu
beharra eta pateraz bidaiatu
beharra izatea, gu Senegalera
hegazkinez joan ahal gare-
nean. Eta gainera, bidaia
gogor hori egin eta hemen es-
tatuek ateak izteko. 

Desobedientziaz ere hitz egi-
ten duzue

Mikel: Guk sistema desobe-
ditzen dugu eta Giza eskubi-
deak obeditzen ditugu. Guk
sistema desobeditzen dugun
unean, beste zerbait proposat-
zen ari gara, hau da desobe-
dientzia ez da ukapen soila,
baizik eta proposizio bat. 

Komunitate osasuntsu bat
izaten ahalegintzen gara, mat-
xismo gabea, arrazakeria
gabea eta kodizia mugatuz.
eta ez gaude uneoro bilerak

egiten gauzak ondo joateko.
Giro aproposa sortzen inber-
titzen dugu denbora, denok
elkarrekin gustura bizi ahal
izateko. Bakoitzak bere histo-
riak, bere motxila dauka,
baina komunikazio garbi bat
izanez gero denok ulertzeko
gai gara. 

Malu: Azkenean praktikan
jartzen duguna esperientzia
sozial bat da. Ez dakigu nora
helduko den baina bidean
proiektu ezberdinak martxan
jartzen gabiltza, adibidez or-
tuaren proiektua.

Nola sortu zen ortuaren
proiektu hau?

Malu: Lursail bat lantzeko
norbaiten bila zebiltzala ente-
ratu ginen eta zergatik ez!
Beraz, hau martxan jartzeko
eta lursail honek elikadura
osasuntsua ekoizten jarrait-
zeko aukera ikusi genuen.
Bertan geratu nahi duten emi-
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granteei proposatu eta beraiek
lan hau gustura hartzen ba-
dute, beraientzako lan duin bat
izan daitekeelakoan gaude.
Gure lana proiektu konkretu
honetan bidea egitea baino ez
da, gero proiektua beraiena
izango da, beraiek dira honek
aurrera egitearen arduradu-
nak. Eta orokorrean filosofia
hau da Arteako proiektuaren
ardatza, autogestioa.

Lehen sektorean ere beha-
rrezko ditugu inkorporazio
berriak

Malu: Errelebo falta dago
sektorean, gazte gutxi animat-
zen dira lehen sektorean txer-
tatzera eta lurrera hurbiltzera.
Emigrante asko lurretik datoz,
baserritarrak izan dira beraien
herrietan. Hona etortzen dire-
nean beste lan mota batzuk di-
tuzte buruan egia esan, lurrean
jardutea ez dute aurreikusi eta
beraiekin lantzeko gai garrant-
zitsu bat da. 

Zergatik uste duzu ematen
dela hau?

Malu: Azkenean gehiengoa
hiriguneetara joaten da, lan ge-
hiago eta baldintza hobeagoak
aurkituko dituzten ustetan.
Hiri inguruetan erraztasun ge-
hiago izango dutela uste dute,
baina hau guztiz kontrakoa da.
Herri guneetan aurkitzen diren
landu gabeko lurrek aukera
handia ematen diete, eta hau
beraiekin landu beharra dago-
ela uste dut. EHNE Bizkaia sin-
dikatutik hasi gara hau lantzen,
jada adibidez agroekologia
ikastaroan badaude emigran-
teak parte hartzen. hala ere
oraindik bide luzea dugu egi-
teko honen aurrean. Pixkanaka
bideak zabaltzen joan behar

gara eta lurrean espazio bat
ematen. Azkenean lehen sekto-
rea beraientzako irtenbide izan
daiteke, baina guretzako ere.
Elikagai osasuntsuak ekoizten
dituen pertsonak beharrezko
baititugu. 

Mikel: Azkenean logikoa ere
bada ez? Gure izenean beraiei
lurrak kentzen dizkiegu, beraz,
hona datozenean lurraren au-
kera eman beharra diegu. Gu
ortu honetan egiten ari garena
adibidez entseiu bat da, koope-
ratiba sortzearekin. Lan pos-
tuak sortzeko aukera
paregabea da, eta gainera lan-
postu autogestionatuak, hau
da, beraiek beraien proiektua
eramateko aukera.

Nekazal lanetan aritzearen
ideia nola hartzen dute?

Malu: Lurra lantzearen pro-
posamena ere askotan konpli-
katua da. Adibidez badago
Senegalen tomateetan lanean
aritu zen emigrante bat, Pape,
gero Marokon ere jornalero be-
zala lanean aritu zena. Berak
zuen nekazaritza kontzeptua
ez zen gurea. Lanabes merke
bezala tratatua izan baitzen or-
dura arteko nekazari lanetan.
Beldurra zuen nekazaritza lan
esklabu izaterena, orain arte
bere esperientziak hala era-
kutsi baitzion. Gure kontzep-
tua bestelakoa da, beste
armonia batekin, ekoizteko
modu ezberdin batekin eta
kontzeptu hau ulertzen ere la-
gundu beharra dago. 

Mikel: Gure proiektu hone-
tan ardatz asko daude. Has-
teko lurra maitatzea, elikadura
burujabetza, agroekologia;
gero kontzeptu soziala, koope-
ratiba soziala osatuz eta pertso-
nen arteko errespetua,

konfiantza, lan kooperatiboa
zainduz. Eta gero nola ez, ga-
rrantzitsua da errentagarria
izatea. Azken finean beraien
lana baita, eta bertatik atera
behar dute soldata. Aukerak
badaudela uste dugu, eta au-
kera onak.

Zuen proiektuaz haratago,
nola ikusten duzue egoera
orokorra?

Mikel: Eskuin muturrerako
joera bat ematen ari da mundu
mailan. Gizartean barneratuta
zeuden hainbat kontzeptu be-
rriz lantzeko beharrizanera
eramaten ari da neofaxismoa
gaur egun. Esaterako matxis-
moaren ukapena, aldaketa kli-
matikoaren ukapena,
emigrazioa eta hainbat eskubi-
deren ukapena ere. Errealitate
honen aurrean emigrazioaren
gaia lantzen ari garenok atzera-
pen hori ikusita zerbait egin be-
harrean aurkitzen gara.
Gainera argi dago sistema ka-
pitalistak beharrezko duela
emigrazio hau, baita Europak
demografia dela eta. 

Malu: Bai baina honela, emi-
grazioaren aurka gizartea ja-
rrita, sistemak lortu nahi duena
emigrazioa lan tresna merke
bezala edukitzea da, inolako
eskubide eta gizarte babes
gabe. Lan merkatua eta esku-
bide laborala deuseztuz.

Maiatzaren 5ean mobilizazio
bat antolatu da... 

Mikel: Beraz, guzti honen
aurrean Ongi etorri Errefuxia-
tuak mugimendutik argi ikusi
genuen kalera irten beharra da-
goela. Neofaximo honi herriek
aurre egin beharra dagoela
ukaezina da, eta erantzuna
eman beharra dagoela. Beraz,
maiatzaren 5eko mobilizazioan
herri mugimendu ezberdinak
batu nahi ditugu, bai Euskal
Herriko karta Soziala, mugi-
mendu feminista... azken fi-
nean europar migrazio
politiken eta neofaxismoaren
aurka herriak, hizkuntzak...
Giza Eskubideen alde besar-
katzen garela irudikatuko
dugu Durangon. 

Argi dago atzera pausu
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handi bat ematen ari dela
mundu mailan giza eskubi-
deen aurrean, eta honi aurre
egin beharra dagoela, kalera
irten beharra dugula horren-
beste borroken ostean lortu-
tako eskubideak babesteko. 

Nondik dator herrien besar-
kada kontzeptua?

Malu: Azaroan hemen Ar-
tean, jardunaldi internazional
batzuk egin genituen, eta ber-
tan izan zen lehen herrien be-
sarkadaren entseiua. 

Mikel: Besarka egitearena
pixka bat mobilizazioen ere-
dua aldatzeko da. Ez dakigu
zelan irtengo den, baina mobi-
lizatzeko beste eredu bat egin
nahi dugu. Ohituak gaude
Euskal Herrian betiko manifes-
tazioetara, eta beste eredu bat
aurkeztu nahi genuen. Gainera
herri honek baldintza egokiak
ditu honetarako, izan ere bada-
kigu modu ezberdinetan mobi-
lizatzen, eta horren adibide
garbiak dira Korrika, ibilaldia...
Bide horretatik goaz gu ere
maiatzaren 5ean Durangora.

Zein da maiatzaren 5eko plan-
teamendua?

Mikel: Maiatzaren 5ean Du-
rangon, 12tan bilduko gara. Ez-
kurdi plazan. Zortzi zutabe
aterako dira, eta zortziak bat
egingo dute Ezkurdin espiral
bat osatuz. Espiral horrek be-
sarkada osatuko du, herrien
besarkada. Neofaxismoaren
gorrotoaren aurrean herrien
besarkada eta maitasuna adie-
raziz. Zutabeak herri mugi-
mendu ezberdinek osatuko
dute, karta sozialak, feminis-
moak, ekologiak, euskara, kul-
tura....

Malu: Eta orain Euskal He-
rrian egingo dugun mobiliza-
zio hau Durangon izango da,
baina badago baita Europa
mailan egiteko planteamendua
ere. Artean egin genituen topa-
ketetan europar mailako era-
kunde ezberdinekin
harremanetan jarri eta ikusi ge-
nuen beharrizan handia dago-
ela hizkuntza amankomun bat
sortzeko. Hau da neofaxis-
moak mundu mailan hiz-

kuntza berbera erabiltzen du,
guk ere aurre egin ahal izateko
beharrezkoa da. Hau da, ekint-
zak egin ditzakegu, baina bo-
rroka berdinean gauden
erakundeok lengoaia berbera
erabiltzea ere beharrezkoa da.
Gainera kontutan izan behar
dugu maiatzean europar hau-
teskundeak direla, eta une ga-
rrantzitsuan aurkitzen gara. 

Zeintzuk dira egoera honen
kausak?

Mikel: Migrazioaz hitz egite-
rakoan askotan honen arra-
zoiaz hitz egitea ahazten zaigu.
Latinoamerikan edota Afrikan
ematen diren lurren desjabet-
zeak adibidez. Milaka pertso-
nen desplazamenduaren
arrazoia da hau. Lurra lapurt-
zen gabiltza. Edota klima alda-
ketak ekartzen dituen
despoblamenduak uraren ga-
bezia eta desertifikazioaren
eraginez. Gerrak ere hor
daude, europar nazio askorent-
zat negozio direnak. Beraz, epe
luzera begira elkartasuna adie-
razi beharra dago, mugak za-
baldu eta herriak besarkatu
beharra. Argi dago nahiz eta
estatuek milaka kilometroko
mugak egin, oztopoak ezarri,
migrazioak jarraituko du. Eta
hau da ere instituzioei esaten
gabiltzana, edo modu egokian
egiten diogu aurre, Euskal He-
rrian bezala babes herri izanda
datorren jendea gustora egotea
baliatuz edo hanka sartze erral-
doi bat egingo dugu. 

Badago joera bat pobreen ar-
teko gerra deitua. Neofaxis-
moak uneoro kaleratzen ditu
mezu horiek, lehenengo berta-
koak eta horrelakoak, eta
honek gure arteko borrokak
pizten ditu eta elkartasuna

adierazteko oztopoak baino ez
ditu ezartzen. Arrisku handi
baten aurrean aurkitzen da gi-
zarte globala.

Zergatik da garrantzitsua
maiatzaren 5ean gizartea Du-
rangora hurbiltzea?

Malu: Ematen ari den egoe-
rak hori eskatzen duelako.
Emigranteei babesa eman eta
aldi berean denuntzia politikoa
egin beharra dagoelako. Ezeza-
guna gure artean hartzeko
dauden beldur horiek alde ba-
tera utzi beharra dagoelako.

Mikel: Ez gara konturatzen
baina 35.000 pertsona daude it-
sasoan itota, hau zifra ofiziala
da. Ez dugu ikusi nahi baina
holokausto bat ematen ari da
eta gainera estatuek itsas soros-
peneko itsasontziei debekua
jartzen diete bizi horiek salbat-
zeko. Guztiz ilogikoa da egoera
hau. Ihesean datozen pertsona
hauei herri moduan babestu
beharra dugu, nola ez diegu
utziko hona etortzen, nor gara
mugak ezarri eta izteko? Ho-
rregatik mobilizatu behar gara,
gizakiak garelako, guztiok, eta
gizakion arteko elkartasuna
adierazi beharra dagoela edo-
zein sistema ankerren gainetik. 

Argi izan behar dugu guk
egunerokoan egiten ditugun
ekintza askok migrazioa bult-
zatzen dutela. Hau da erosten
ditugun produktuak, babesten
ditugun markak... Munduko
beste nonbaiten pertsonak emi-
gratzera behartzen dituzu.
Kausa efektu kontzeptua bar-
neratu beharra dugu.
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Annaick Locque-
neux, coordina-
dora de la

iniciativa en el Estado es-
pañol explicó los objeti-
vos de la iniciativa y la
hoja de ruta y como
“¿Quién es el jefe? La
marca de los consumido-
res” busca una alianza
entre consumidores y
productores, de forma
que los primeros deciden
qué características deben
reunir los productos ali-
mentarios en cuanto a ca-
lidad, bienestar animal o
sostenibilidad, así como
garantizarles a los pro-
ductores unas rentas dig-
nas. Posteriormente, se
ponen en contacto con la
industria y con la distri-
bución que se pueden
unir al proyecto pero
siempre con la condición
de que el ganadero reciba
la remuneración acor-

dada y el consumidor
pague el precio fijado. 
En Francia los ganaderos
reciben un precio base de
0,39 euros el litro de
leche y el consumidor lo
paga a 0,99 euros Esta
iniciativa nació en Fran-
cia a raíz de la crisis de
precios de la leche de los
años 2015 y 2016 y en este
momento ya abarca unos
20 productos, desde la
leche, al queso o los hue-
vos, que el año pasado
fueron comprados por 8
millones de franceses.
“Queremos empezar lo
antes posible, de mo-
mento estamos haciendo
presentaciones entre los
productores y consumi-
dores, y ya hay interés
tanto de la distribución
como de industrias agro-
alimentarias, por partici-
par en esta iniciativa
revolucionaria en la que

el consumidor realmente
tiene el poder y decide
como debe ser el pro-
ducto”, destacó Annaïck
Locqueneux.

Andoni García, indicó
que esta iniciativa va en
el camino de lo que
COAG lleva trabajando
en los últimos años, bus-
cando alianzas con las
personas consumidoras,
reclamando un reparto
justo en la cadena ali-
mentaria. “En concreto
esta iniciativa, aporta
mucha transparencia,
porque permite el consu-
midor decidir cómo
quiere su leche y saber lo
que el productor percibe
por lo que compra. Cada
mes, 70 ganaderos se ven
obligados a echar el cie-
rre por falta de rentabili-
dad. De media, el
productor está reci-

biendo 0,32 euros por
litro, mientras que los
coste de producción se si-
túan entre 0,32-0,35 euros
litro. En 2012 había cerca
de 20.000 ganaderos de
leche en el Estado espa-
ñol y en febrero de 2019
apenas quedan 13.400, un
30% menos. Si no reverti-
mos esta tendencia, en
2030 habrán desapare-
cido todas las pequeñas y
medianas explotaciones
de leche. Esta iniciativa
es una oportunidad para
garantizar la superviven-
cia del sector, es algo que
no existe. Buscar la rela-
ción más directa con el
consumidor para que sea
más consciente, su elec-
ción constante puede de-
terminar el futuro del
propio sector. Nosotros
como agricultores y ga-
naderos buscamos ese
tipo de persona consumi-

Camino de
conseguir cadenas
de valor sostenibles

De la mano de COAG en Madrid y del Sindicato Labrego Galego en Santiago de Compostela se
ha presentado la presentación de “¿Quién es el Jefe? La Marca de los Consumidores”, una
iniciativa que acaba de aterrizar en el Estado español y que da voz y voto a los consumidores en
la creación de los productos que quieren consumir.
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dora. Nuestra realidad
tiene que cambiar y con
este tipo de iniciativas se
pueden posibilitar muchos
cambios replicables al
resto de producciones
agrarias”. 
En el mismo sentido inter-
vino Isabel Vilalba, secre-
taria general del Sindicato
Labrego Galego, en la pre-
sentación realizada en
Santiago de Compostela
en la que destacó que
“desde el SLG apoyamos
esta iniciativa porque en-
caja con nuestra reivindi-
cación de conseguir
cadenas de valor sosteni-
bles en el campo y en la
mesa, de apostar por la
transparencia y por la ali-
mentación de cercanía y
porque aboga por una re-
muneración justa y estable
para las personas produc-
toras de alimentos”.
En la presentación de Ma-
drid, intervino el ganadero
francés, Régis Mainguy,
contado su experiencia
tras dos años produciendo
leche para esta iniciativa, y
también como vivió en pri-
mera persona la situación

durante la crisis de precios
a nivel europea de los años
2016- 2017. Con precios
por litro de leche entre
0,28 -0,32 euros, con un
gran número de personas
productoras arruinadas e
incluso con ganaderos que
se suicidaron al no poder
hacer frente a la situación.
En su caso entregaba la
leche a Lactalis y después
de estar más de un año
percibiendo un precio muy
por debajo de los costes de
producción y ante la pasi-
vidad de la industria ante
el drama social que estaba
viviendo el sector, en octu-
bre de 2017 participo en
un reportaje en televisión
que tuvo un gran impacto
social y por el que recibie-
ron muchos mensajes de
solidaridad. El impacto
fue tan grande que Incluso
Lactalis le llevo a los tribu-
nales acusándole de inju-
riar a la empresa. Esta
repercusión social fue el
germen de esta iniciativa.
Reconoce que este brick de
leche de La Marca de los
Consumidores le salvó la
vida, y como 6-8 céntimos

han cambiado su
vida, permitiendo
desarrollar digna-
mente su trabajo.

En el caso de los
ganaderos de va-
cuno de leche fran-
ceses, los
consumidores exi-
gen medidas de
bienestar animal
como que las vacas
pasten entre 3 y 6

meses, que la ali-
mentación no contenga
transgénicos ni aceite de
palma, o que los forrajes
sean producidos a menos
de 100 kilómetros. Y por
supuesto que los ganade-
ros reciban un precio justo
que les permita tener unos
ingresos dignos y tener
días libres. Así, se acordó
un precio base de 0,39 cén-
timos por litro de leche,
más calidades, y a la dis-
tribución le exigimos que
durante 3 años el precio de
venta sea de 0,99 euros el

litro explicó Laurent Cha-
banne, cofundador de “C´
est qui le patron? La mar-
que des consonmateurs. Al
inicio nuestro objetivo era
conseguir vender unos 5
millones de litros de leche,
que ya nos parecía muy
ambicioso, y en el primer
año, el 2017, logramos
vender 35 millones de li-
tros, y el pasado 2018 las
ventas fueron de 100 mi-
llones de litros bajo nues-
tra marca de C´ est qui le
patron”, destaca. Reco-
nozco que es poco y es
mucho al mismo tiempo,
pero ayudó a que la socie-
dad tomara consciencia de
la necesidad de que los
productores reciban un
precio justo y ayudó a que
suban los precios de la
leche, pues la iniciativa
fue imitada por otros
agentes del sector. De mo-
mento, son ya 155 las ga-
naderías de vacuno de
leche que venden su pro-
ducto a través de la marca.

Momento de la presentación en la Vaquería Montañesa,  Madrid
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Etxalde – Nekazaritza Iraunko-
rra, el sindicato agrario Ehne
Bizkaiay la Asocación Bizilur

lanzan el portal web Alimentando Alter-
nativas y Políticas Públicas. Con esta
web, las administraciones y colectivos
locales contarán con una herramienta
para conocer y compartir las experien-
cias alternativas reales que promueven
soberanía alimentaria  en sus territorios,
así como otros ámbitos de soberanía que
permitan transformar los modelos de
vida y de gobernanza.

Este mapa virtual será un espacio en
euskera, inglés y castellano, con más de
60 experiencias en su lanzamiento. La
mayoría de ellas están localizadas en
Euskal Herria, pero también se recogen
experiencias del estado y de otros países.
El objetivo es que sea un espacio vivo y
colectivo, donde se irán incorporando
nuevas experiencias a lo largo del
tiempo.

Esta compilación es el resultado de un
proceso de reflexión y aprendizaje colec-
tivo que parte de tres premisas: la sobe-
ranía alimentaria como enfoque político
alternativo para la transformación de
nuestros territorios y la alimentación
como derecho y como motor del cambio;
la necesidad de promover un sistema so-
cial y medioambiental más justo, equita-
tivo, sostenible y que ponga en el centro
la vida; los territorios y lo local como un
ámbito estratégico donde construir, re-
cuperar y reapropiarse de estas alterna-
tivas.

En esta concepción de soberanía ali-
mentaria, se va más allá del sistema
agro-alimentario, y se plantea que son

varios los ámbitos, interconectados, en
los que podemos recuperar la soberanía
en nuestros territorios. Para facilitar la
clasificación de las experiencias, éstas de
dividen en cuatro ejes: soberanías o ám-
bitos de trabajo de la experiencia; herra-
mientas, qué es lo que se está haciendo;
quiénes, que agentes lo impulsan y
dónde se localizan.

La búsqueda de experiencias se podrá
realizar sobre un mapa, en función a la
clasificación por ejes, y en cada eje, por
los siguientes ítems:

– ámbitos de soberanía: autono-
mía y derecho de las mujeres; bienes na-
turales; energía; organización común y
conocimiento libre y sistemas alimenta-
rios locales.

– tipos de herramientas: cono-
ciendo y reflexionando; planificando; re-
gulando; poniendo en marcha o creando
redes.

– tipos de agentes promotores:
institución local, organizaciones sociales,

colectivos feministas o de mujeres, aca-
demia, organizaciones campesinas o
redes.

Ejemplos de las experiencias que se
dan a conocer en el mapa son el estudio
de bosques del municipio de Anoeta; la
iniciativa Baztango Saporeak, que fo-
menta la producción y comercialización
local; el circuito de calefacción con bio-
masa en Okina o la alianza de organiza-
ciones Just Space que participa en la
definición del plan de desarrollo de la
ciudad de Londres.

A partir de su lanzamiento, se podrán
consultar nuevas experiencias a través
de la página o dándose de alta en el bo-
letín informativo del mapa, en la misma
página web (http://politikak-elikat-
zen.bizilur.eus/), así como enviar expe-
riencias para que sean publicadas, en el
apartado participa.

Etxalde – Nekazaritza Iraunkorra, EHNE
Bizkaia y Bizilur Elkartea lanzan mapa on-line
de experiencias locales para la construcción
de soberanía alimentaria
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Joserra Olarieta adituak transgenikoei buruzko

hitzaldiak eman ditu Leitza eta Baztanen

Apirilaren 11 eta 12an Joserra Olarieta LLeidako uni-
bertsitateko irakasle eta nekazaritza-ingeniaritzan
doktorea Nafarroan barna ibili da, LeitzEko eta

Hazitik Hozie elkarteak gonbidaturik, transgenikoei buruz
solastatzeko. Olarietak iaz   “¿Transgénicos. De verdad son
necesarios y seguros?” liburua argitaratu zuen eta Leitzako
Torrea eta Elizondoko Arizkunenea jendez bete ziren, gaiak
herritarren artean pizten duen interesaren erakusle. Ez da
guttiagorako, Nafarroan 8.300 hektarea arto transgeniko bai-
tago.

Olarietak eskainitako hitzaldiak aipatutako liburua zuen
ardatz eta, horrela, eduki nagusiak aletu zituen, komunika-
ziorako gaitasun trebea erakutsiz eta ezagupen tekniko sako-
narekin. Mintzaldian erran zuenez  transgenikoei genoma
artifizialki aldatzen zaie eta hiru mota daude: intsektizidak
ekoizten dituztenak, herbizidak jasaten ahal dituztenak eta
intsektizidak eta herbizidak jasaten ahal dituztenak.

Transgeniko labore nagusiak artoa, soja, kotoia, koltza eta
luzerna dira eta munduko transgenikoen ¾ Ameriketako Es-
tatu Batuetan, Argentinan eta Brasilen ekoizten dira. Modu
berean, Europako Batasuneko herrialde gehienetan transge-
nikoen ekoizpena debekatua degoela erran zuen, nahiz Es-
painiako estatuan MON810 arto transgenikoa baimendua
dagoen. Izatez, Es-
painiako estatuan
ekoizten den artoa-
ren herena transge-
nikoa da.

Alta, Europa ge-
hienean transgeni-
koak ekoiztea
debekatua egonaga-
tik animalien pent-
sutarako eta
herritarren elikadu-
rarako inportatzen
da. Animalien pro-
duktuetan etiketat-
zea ez da
beharrezkoa eta ba-
razkietan %0,9tik
gorakoa bada, bai.

Olarietaren erra-

netan transgenikoek hiru helburu dituzte: gosearen egiazko
arrazoiak ezkutatzea, negozio teknologiko berria sortzea eta
hazien merkatua pribatizatzea eta kontrolatzea. Ildo horretan
transgenikoek gosearekin bukatu ez dutela erran zuen, bert-
zeren artean, gosearen arrazoi nagusia salgaiak produzitzen
dituen sistema agroalimentarioa  delako; hau da, sistema ez
dago pentsatua jendeendako elikagaiak egiteko, negozioa
egiteko baizik. Estatuko egoerari buruz, bertzalde, transge-
nikoen gibelean lehengai merkeekin pentsu merkea produ-
zitu nahi duten pentsu fabrikatzaileak daudela erran zuen.
Izan ere, estatu mailan abere hazkuntza produktibista, indus-
trial eta intentsiboa nagusi baita.  Modu berean transgeni-
koen ondorio sozialak aipatu zituen eta jendeendako
toxikoak izaten ahal direla ere bai. Azkenik, transgenikoei
buruz herritarrek erabaki behar dutela erran zuen, ez dela
zientzialari eta politikarien eskuetan bakarrik uzten ahal.

Testuinguru horretan, aipagarria da aitzineko urtean Na-
farroan transgenikoen kontrako ekimena abiatu zela Trans-
genikorik gabeko lurralde baten aldeko plataformak
bultzaturik. Horren baitan udaletan mozioak aurkeztu ziren
eta parlamentuan gaiari buruz eztabaida sortu, baina horren
gaineko erabakirik hartu gabe.
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Lapurdi eta Baxe Nafarroan,
ekoizleek sortu dendak gero eta
gehiago dira. Azken urteean,

zinezko saltegien itxura hartu dute,
ekoizpenen aniztasuna proposatuz, eta
idekitze oren tarte zabalak eskainiz. Gai
hau Ipar Euskal Herriko Etxe ekoizleen
elkarteko azken biltzar nagusian aipatu
da. Idoki marka dakartenek mugimen-
dutik kanpo ez dute egon nahi eta hiru
saltegi proietu gauzatuko dituzte hiru
urtez. Hazparnen, Zarea izeneko denda
sortu dute hamabost etxaldeetako labo-
rariek joan den ekainean. Guti barne Ez-
peletako Elika saltegiak ateak idekiko
ditu, hamabi etxalde direla partaide.
Ondoko hilabetetan burutuko da Doni-
bane Garazin den denda proietua, hau
ere ekoizleek beraiek kudeatua.

« Herriko merkatuetan saltzeak ez
dira goiti ari. Supermerkatuak ere indar
galtzen ari dira eta hurbileko komert-
zioa ari da garatzen. Etxe ekoizpen-
gintza ezin da egon mugimendu
hortarik kanpo. Egunerokoan erosketak

egiten dituztenentzat eskuragarriak izan
behar dute gure ekoizpenak, horregatik
hiri zentroetan eta herrietan presente
izan behar dugu », adierazten du Patrick
Sallaberri, Idoki elkarteko lehendaka-
riak. Elika saltegian adibidez, etxaldee-
tako ekoizpenetaz gain, denda « klasiko
» batek eskaintzen duena proposatzen
dute ere apaletan, hala nola fruituak,

pasta, irrisa eta beste lekadun idorrak
bai eta ere gorputzeko eta etxe garbit-
zeko produktoak, guziak ekologikoak.

« Ekoizleek kudeatzen dituzten saltegi
kolektiboeri esker, toki berri bat idekit-
zen dugu biharko ekoizpeneri, inoba-
zioz sortu produktueri, gure etxaldeetan
eginak noski », gehitu du Patrick Salla-
berrik.

Ekoizleek beren dendak sortzen

EHLGren batzarra berritua

Sei urtetarik berritzen ditu bere kideak Euskal
Herriko Laborantza Ganbarak (sei urtetarik ira-
gaiten diren laborantxako hauteskunde ofizia-

len kari). Aurten izan da beraz taldearen berritzea,
gazte gehiago sartu direlarik, martxoaren 29an bildu
zen batzar orokorrean. Ainizako elkarteak jakinarazi
du laborantxa herrikoiaren garapenaren bultzatzen se-
gituko duela. Aurtengo lan sailetan etxaldeen transmi-
sioak eta laborantxako lurraren zaintzeak lehentasuna
izanen dute. Hogoi langile ditu EHLGk eta laborariek
eta gizarteko ordezkariek (kontsumitzaile, ingurume-
naren zaintzale...) osatzen dute.  
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Oraindik gazte eta « ttipi » de-
larik, jadanik etorkizuneko
arazoeri pentsatzen hasia da

Kintoa euskal xerri sor marka. Api-
rila hastapenean Hazparnen egin
duen biltzar nagusian aipatu du
ekoizpenaren mugatzeko gaia eta sor
markako kideek bat egin dute gogo-
etaren abiatzeko erabakiarekin.
« Gaurregun, aski ongi doa Kintoako
ekoizpenen saltzea eta egoera ona
den bitartean erraxago da pundu zai-
len gogoetatzea », adierazi zuen
Mixel Oçafrain, Kintoa sor markako
lehendakariak.
Duela lau urte ezagupen ofiziala es-
kuratu zuen Kintoak sor marka bila-
katuz. Geroztik, ekoizle kopurua
azkartuz joan da. Gaurregun 75 bat
dira, izan xerri sortzaile, gizentat-
zaile ala bi aktibitateak eramaiten di-
tuztenak. Jaz hamar bat hazle berri
sartu ziren eta aurtengo ere beste

hainbeste bidean dira. Xerri sailak
gazteak erakartzen dituela azpima-
rratu dute elkarteko buruek.
Oraindik tokia bada guziendako bai-
nan etxaldeka ekoizpena mugatzea
aztertuko du lan talde batek geroari
buruz. « Kalitatea lehenetsi nahi
dugu. Horregatik tamaina ttipi edo
ertaineko etxaldeak nahi ditugu,
hazkuntza lana baldintza onetan
egina izan dadin, eta gizarteak gure
produktuetaz duen irudia egiazkoa
izan dadin », dio Mixel Oçafrainek.
Sor markaren helburua da neurtzea
zonbat xerri edo ekoizpen onartu
behar den laborari bakotxarentzat
bai kalitatea segurtatzeko bai eta ere
lan sari edo irabazia izaiteko xerri
hazkuntzatik.
Bestalde, ekoizpen molde ekologi-
koen interesa agertu da biltzar nagu-
sian. Sor markak bide hau barnatu
nahi du ere. Lehen urrats bezala, xe-

rrien osagarriaren zaintzeko senda-
gailuen erabilpena apaldu nahi du
eta laborantxa ekologikoaren arau-
dietaz hurbildu nahi du ahal bezain-
bat. Hazle batzuk landareen onurak
baliatzen dituzte jada animaleen ar-
tatzeko (aromaterapia eta fitotera-
pia). Epe ertainean, xerri kumeak
kanpoan sortzea helburutzat daukate
ere. Eta lan bat eramana da zerealak
eremu hurbiletik eskuratzeko.
Gaurregun bezala, Kintoa izeneko
ekoizpenak zirkuito laburrean salt-
zen segitu nahi dute (merkatu,
denda ttipi edo bitartekari batekin
gehienez) eta supermerkatuetan ez
sartu.
Kintoa sor markak orai arte ukan
duen historioa eta zaintzen dituen
baloreak kide guziek argi ukan dit-
zazten, formakuntza bat derrigorrez-
koa izanen da sartuko den kide berri
bakoitzarentzat.

Kintoak bere garapena zaintzen
Kintoa sor markak garapen ederra bizi du, hazle gero eta gehiago interesatzen direla euskal xerri
hazkuntzari. Biharko arranguren aintzinatzeko, gaurtik gogoetatu nahi du ekoizpena nola zaindu,
prezio duinak atxikitzeko laborariendako.
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Pedro Salgado

Pedro Salgado, panadero artesanal y ecológico, natural de Portugal y afincado en el Valle de Karrantza.
Tras realizar estudios universitarios de Bellas Artes y por su afición al pan comenzó a construir su proyecto
«desde lo que un consumidor quiere y no del empresario que monta una panadería solo por beneficio
económico». Gracias a la flexibilización de la normativa sanitaria su proyecto de obrador artesanal y
ecológico Ama orea ha comenzado a caminar junto a su pareja.

¿Qué productos elaboráis?
Nosotros usamos masa madre como fer-

mento y buscamos hacer un pan de cali-
dad. Y lo mismo con la repostería. El pan
que a mí me gusta, el pan que nosotros co-
memos en casa, es el pan que hago y
vendo. Para mí un gran sello de garantía.
De momento estamos haciendo un pan in-
tegral con semillas en formato de molde,
que es el que más vendemos. También el
pan más común tipo hogaza, barra de pan
blanco, pero con masa madre de centeno
integral, con un toque semi integral. Por
otro lado elaboramos pan de maíz y cen-

teno, como panes sin trigo. 
En la repostería que hacemos también

buscamos unos productos sin origen ani-
mal y por otro lado con bajo índice glucé-
mico. En este producto también miramos
su aporte nutritivo, por lo que lo elabora-
mos de una forma coherente y consciente
para que el producto final no sea simple-
mente azúcar con harina. De momento ha-
cemos pocas cosas bizcocho, magdalenas y
galletas, hay mucho por explorar. Pero con-
sidero que estamos probando y empe-
zando, por lo que iremos descubriendo y
abriendo nuevos caminos.

¿De cuanta es la hornada semanal que lle-
gáis a producir?

Depende de la semana. Sin incluir sema-
nas de mercados, los miércoles y los sába-
dos son los días que hago pan y en total
podríamos andar alrededor de los 200
panes, más o menos. 

¿Cómo comenzó el proyecto?
El proyecto de hacer pan comenzó hace

bastantes años a nivel personal de hacer
pan para consumo propio, y de ahí a hacer
un poco mas de cantidad y repartirlo en el
entorno para probar. En aquel momento
también teníamos un pequeño huerto del
que sacábamos algunas cestas de consumo
y en ellas empezamos a distribuir esos pri-
meros panes. Pero el proyecto final co-
menzó al cambiar de vivienda y al
venirnos a vivir a Karrantza. En ese mo-
mento dejamos las cestas de lado e inverti-
mos nuestras energías en el obrador de
pan. Esto es hace unos 6 ó 7 años, que hací-
amos el pan en un horno pequeño que te-
níamos en casa. Al ver la buena acogida de
nuestro producto es cuando decidimos en-
caminar un espacio que teníamos en casa
para el obrador.

«Sin esta flexibilización nos
tendríamos que acoger a una
normativa diseñada para grandes
productores, la anterior, y eso era
inviable»
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¿En qué punto del proyecto estáis ahora?
El proyecto del obrador, ya con los re-

quisitos sanitarios lo tenemos desde co-
mienzos de año. Y ahora mismo
podríamos indicar que estamos en la
etapa de la distribución. Esto va por eta-
pas, y ahora estamos reforzando el tema
de nuestros canales de distribución. 

Vuestro proyecto está ubicado en Ka-
rrantza, ¿dónde y cómo realizáis la co-
mercialización de vuestros productos?

Una parte de la producción la vende-
mos en el pueblo, dejando en bares, en
tiendas... y la persona que quiera com-
prarlo ya sabe en qué puntos del pueblo
se vende. Otra de las formas de comercia-
lización es la venta directa a restaurantes
y además de estas dos la gente del pueblo
que directamente nos encarga. De hecho
esta última es la forma con la que empe-
zamos, por encargo, con un grupo y una
horneada dirigida a eso. Así se aseguran
el pan, de la otra forma puede que vayan
al punto de venta y ya no queden. Com-
paginamos estas formas dentro del valle.

Fuera también vendemos, pero de mo-
mento solo a grupos de consumo. Y por
último, y para nosotros lo más nuevo, son
los mercados y ferias. 

¿Y qué tal esta nueva forma de comercia-
lización directa?

Bien. De momento hemos hecho un par
de ellos y podríamos decir que la acogida
ha sido buena. La verdad que no estamos
haciendo muchos mercados, en gran
parte por no volvernos con los panes de
vuelta a casa. A veces hay demasiados
productores del mismo producto, y si
además resulta ser perecedero como el
pan... Muchas veces acudir a un mercado
es arriesgar. Es decir, prefiero dejar de
vender 10 panes a que me sobren 10
panes. Si no hago esos 10 panes no pierdo
nada, pero si me sobran ya he perdido
materia prima y tiempo que para nos-
otros supone bastante. Por eso nos hemos
centrado siempre más en la venta por en-
cargo ya que además a nosotros nos per-
mite una planificación del trabajo y así
una mejor calidad de vida.

Trabajáis vuestras elaboraciones con ha-
rina ecológica, ¿de dónde lo traéis?

Nosotros actualmente estamos com-
prando la harina a una harinera de Cata-
luña. En Euskal Herria sí que existe
bastante producción de grano, que bajo
mi punto de vista podría abastecer a
todas las personas que nos dedicamos a
la elaboración de pan artesanal y ecoló-
gico. Pero lo que no hay es un buen pro-
ceso de molienda del grano. Algunos sí
que tienen la posibilidad de acceder a
moler, pero la mayoría no tenemos esa
posibilidad. Por lo que si hay un espacio
vacío en la cadena, nos haría falta una
persona que se dedicase a moler el trigo.
Nosotros antes cuando hacíamos pan
para un grupo pequeño, si que traíamos
el grano de Araba y lo molíamos en un
molino de Galdames, pero con las canti-
dades de ahora es imposible. Tampoco
tendría cubiertas las necesidades de hi-
giene y calibrado que ahora necesitamos. 

¿Cuál crees que es la solución ante esta
carencia?

Juntarse. En Bizkaia no existe, en Gi-

Pedro Salgado formando panes
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Pedro Salgado

puzkoa si, que es la asociación de panade-
ros artesanos. No digo que tenga que ser
una copia, pero si algo similar donde
poder juntarnos. Podríamos hasta comprar
el trigo a nivel colectivo y hacerle la prueba
de fuerza juntos y conseguir un molino
apto para todos. Todo esto si lo tenemos
que hacer a nivel individual sale mucho
más caro y complicado. Y aprovecho y
dejo caer desde ya la propuesta de si al-
guien quiere juntarse y crear algo se ponga
en contacto, aquí estamos para empezar a
mover algo.

Referente a la flexibilización de la norma-
tiva ¿Cuándo decidís entrar en el pro-
yecto de flexibilización?

Buscamos referencias de hornos que pu-
dieran adaptarse a nuestras necesidades y
así decidimos construir el horno de leña de
fuego indirecto con plataforma giratoria.
En este momento nos pusimos en contacto
con el sindicato EHNE Bizkaia para infor-
marnos sobre la flexibilización de la regu-
larización sanitaria. Todavía todo era muy
preliminar, pero así es como empezamos.
Vinieron compañeros de EHNE Bizkaia,

elika y sanidad a ver el local y asesorarnos. 

¿Cuánto tiempo tomó?
Ha sido un proceso bastante largo. Esto

se debe a que todo lo que hemos hecho lo
hemos hecho nosotros, con ayuda de ami-
gos y conocidos, pero toda la obra es cons-
truida por nosotros. Tanto el local, como el
horno, como el acondicionamiento.... todo
está además dentro de un proyecto de vi-
vienda bioclimática. El proceso de flexibi-
lización tomó alrededor de un año y
medio. Desde verano del 2017 a finales del
2018. 

¿En la flexibilización de la normativa sa-
nitaria que puntos crees que son más im-
portantes que hayan facilitado la
instalación?

Sin esta flexibilización nos tendríamos
que acoger a una normativa diseñada para
grandes productores, la anterior, y eso era
inviable. El hecho de que tengan en cuenta
la escala de producción es muy impor-
tante. Por ejemplo la separación de espa-
cios, o la obligación de disponer de dos
aseos, uno para mujeres y otra para hom-

bres. En mi caso es bastante absurdo ya
que la otra persona es mi pareja, y en la
normativa anterior era lo que nos exigían.
Sin esta flexibilización adaptada a nuestro
tamaño de producción, necesitaríamos una
instalación mucho más grande que no nos
podríamos permitir. Aunque esto no sig-
nifica que no hayamos tenido que adaptar-
nos a medidas como el vestuario, doble
puerta... pero la verdad que a posteriori, en
la práctica y a medida que vas haciendo
uso de las instalación tenemos que recono-
cer que muchas de las medidas tienen su
lógica. 

¿Esta flexibilización ayuda a la incorpo-
ración de gente nueva?

Si, por supuesto. Para mí lo que ha traído
esta flexibilización es poner un poco de
sentido común. No se puede exigir al arte-
sano lo mismo que se le exige a la gran in-
dustria. Las medidas que puedan necesitar
a escala industrial como el caso de un baño
para mujeres y otro para hombres que he
comentado antes, no se puede exigir al ar-
tesano. 

Pedro Salgado enseñando la masa madre - visita al
obrador – V Jornadas gastronómicas de Karrantza





Reiterando la im-
portancia de la de-
fensa de los

derechos de jornaleros
migrantes dentro de la
lucha por la soberanía ali-
mentaria en Europa, la
Coordinación Europea
Vía Campesina realizó
esta semana en Bruselas
el encuentro de su articu-
lación de trabajadores mi-
grantes, acompañada de
miembros de la región
ARNA de La Via Campe-
sina (FNSA – Marruecos,
UAWC-Palestina).

Entre las campañas y
desafíos abordados en
los 3 días de intercam-

bios, las delegadas y dele-
gados hicieron, por un
lado, el balance de la re-
ciente campaña llevada
por el grupo de trabajo
contra el nefasto sistema
de intermediación en el
sector agrícola.  Por otro
lado, en presencia de or-
ganizaciones, redes e in-
vestigadores aliados,
examinaron el actual pro-

ceso de fortalecer los
lazos y cooperación entre
asociaciones de jornale-
ros, miembros de ECVC,
académicos y otras redes
y movimientos, con res-
pecto a la defensa de los
derechos de trabajadores
migrantes en el sector
agroalimentario. 
Por último, los integran-
tes e invitados del grupo
de trabajo contribuyeron
y participaron en la 49ª
audiencia  del Tribunal
Permanente de los Pue-
blos (TPP) sobre los dere-
chos de migrantes y
refugiados. En este sen-
tido, en el actual contexto
de ascensión del fascismo
y agudización del neoli-
beralismo en Europa, esta
sesión del TPP en Bruse-
las marco una etapa me-
morable de convergencia
ciudadana ante las políti-
cas anti migratorias de la
Unión Europea.

CONFERENCIA
SOBRE SISTEMA DE

INTERMEDIACIÓN

El lunes 8 de abril por la
tarde en la Maison de la
Paix de Bruselas, cuatro
ponentes (Nadia Azoua-
gagh del SOC-SAT, Cris-
tina Brovia de ARI,
Romain Balandier de La
Confédération Paysanne
y Béatrice Mesini, investi-
gadora de la Universidad
Aix Marseille) presenta-
ron la campaña de ECVC

sobre los dispositivos de
intermediarios laborales
en el sector agrícola.
Se destacaron sobre todo
las directivas europeas,
como la Directiva
96/71/CE, que, aunque
modificada en 2018, con-
tribuye en nuestros países
a la competencia entre los
trabajadores europeos,
sudamericanos y asiáti-
cos.

La via campesina

PAREMOS LA EXPLOTACIÓN EN LOS
CAMPOS! Articulación de trabajadores
migrantes de ECVC se reúne en
Bruselas

laguntzen du: 



europa- ECVC

En cuanto a los demás
dispositivos (contratos
de origen, trabajo infor-
mal, etc.), se hizo espe-
cial referencia a las
acciones llevadas a cabo
en los invernaderos y el
sector del manipulado en
Almería por el Sindicato

de Obreros del Campo
(SOC-SAT) y a la lucha
contra la explotación y el
abuso sexual por parte
de las mujeres tempore-
ras que trabajan en la co-
secha de fresa en Huelva,
Andalucía.
En guisa de conclusión,
se insistió en la impor-
tancia de defender los
modelos de agricultura
campesinos. La presencia
de intermediarios de

mano de obra está fuerte-
mente vinculada a los
modos de producción e
intereses de la agroin-
dustria. En este sentido,
entre otras cosas, quedo
evidente el rol mayor
que juega en esta cues-
tión la Política Agrícola

de la Unión Europea
(PAC): por un lado, es
imprescindible una PAC
que apoye al pequeño
campesinado y le per-
mite ingresos dignos, y
por otro, que las ayudas
que otorga están condi-
cionadas por las condi-
ciones sociales de
producción.
Una publicación abor-
dando un extenso análi-
sis del sistema de

intermediación en la
agricultura, y presen-
tando nuestras propues-
tas como movimiento
campesino, será disponi-
ble a inicios de este ve-
rano.

AUDIENCIA
TRIBUNAL
PERMANENTE DE
LOS PUEBLOS

El martes 9 de abril, la
ECVC y sus aliados del
Tribunal Permanente de
los Pueblos (TPP), una
iniciativa apoyada por
más de 500 organizacio-
nes de todo el mundo,
organizaron en el Parla-
mento Europeo una pre-
sentación de las
conclusiones del proceso
europeo de este Tribunal
de los Pueblos y un dic-
tamen sobre los derechos
de los pueblos migrantes
y refugiados. En su dis-
curso en nombre de los
movimientos sociales,
ECVC – La Vía Campe-
sina recordó que todas
las personas en migra-
ción son actores en su
propia lucha CONTRA
las fuerzas imperialistas
y capitalistas, y POR el
derecho a la vida y a la
tierra. Nuestro deber es
apoyar esta lucha lo más
cerca posible de los luga-
res donde se violan sus
derechos y su dignidad.
Asociaciones de migran-
tes, por la defensa de los
derechos humanos, juris-

tas, y otros grupos pro-
gresistas demandaron
que se tomen medidas
para poner fin a las vio-
laciones masivas en Eu-
ropa y en sus fronteras y
para garantizar que se
respeten plenamente los
derechos fundamentales
de los inmigrantes y re-
fugiados, mecanismos
que a su turno garantiza-
rían la defensa de la de-
mocracia en Euroap. El
momento político actual,
en el que el alarmante
nivel de violaciones de
los derechos humanos se
ve exacerbado por la cri-
minalización de la soli-
daridad con las vidas de
los migrantes, tenemos
que mantenernos firmes
en contra de estos acon-
tecimientos adoptados a
nivel legislativo a nivel
nacional y Europeo.

Al final de la audiencia,
una movilización ani-
mada de cantos y tambo-
res tuvo lugar delante de
la Comisión y Consejo
europeos en apoyo a la
presentación de la con-
clusion del TPP a las ins-
tituciones europeas.

Trabajadores migran-
tes, campesinos –
nuestros derechos no

están a la venta. JUN-
TOS, PAREMOS LA EX-
PLOTACIÓN EN LOS
CAMPOS!

laguntzen du: 
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Asamblea General de ECVC 2019 : Bajo el

signo de los Derechos Campesinos

Del 24 al 26 de marzo en Bruse-
las, ECVC celebró su Asam-
blea General (AG), que es

habitualmente el espacio donde lxs
miembrxs intercambian puntos de vista
y desarrollan colectivamente la estrategia
política del movimiento para los próxi-
mos meses. Este año en la AG, sin em-
bargo, se respiraba el festejo: lxs
delegadxs de toda Europa celebraron la
adopción de la declaración de la ONU, en
diciembre de 2018, sobre los Derechos de
los Campesinos y de Otras Personas que
Trabajan en las Zonas Rurales. Este hito
marcó la Mística de  apertura de la AG.
Durante la propia Asamblea, los miem-
bros discutieron, junto con aliados clave,
estrategias potenciales sobre cómo dise-
minarla e implementarla a nivel nacional
y europeo.

Lxs delegadxs de ECVC examinaron la
situación política que agita el continente
europeo, con el continuo aumento de los
movimientos de extrema derecha. Se dis-
cutió sobre el papel de la membresía de
ECVC en el cambio de la situación polí-
tica actual en Europa, desarrollando una
lista de propuestas políticas para una Eu-
ropa mejor y para una Politica Agricola
Comun (PAC) respetuosa de los dere-
chos de lxs campesinxs y, por lo tanto, ba-
sada en la Soberanía Alimentaria.

La promoción por parte de la UE de ne-
gociaciones agresivas de libre comercio
también fue desmontada por la Asam-
blea; los TLCs fueron considerados como
un ataque frontal contra lxs agricultorxs
y las comunidades rurales, de Europa y
más allá. Para ilustrar uno de estos aspec-
tos, un representante oficial de la Repú-
blica Árabe Saharaui Democrática

(Pueblo Saharaui) fue invitado a nuestra
reunión y presentó las implicaciones del
acuerdo de libre comercio entre Marrue-
cos y la UE en el Sáhara Occidental ocu-
pado.

Otras discusiones políticas durante la
AG incluyeron cuestiones como el futuro
del secretariado operativo internacional
de La Via Campesina en Europa (a partir
de 2021), los bosques, las semillas, la di-
versidad de género en el campo y el
papel de las políticas públicas en el de-
bate internacional. 

Se prestó especial atención a la cuestión
de las semillas a través de una moción
que recordaba la importancia de la plena
aplicación de las normas sobre OGM y
para detener cualquier patente sobre los
rasgos nativos . 

Diferentes mociones sobre el tema de
lxs trabajadorxs agrícolas en Europa y en
Huelva fueron presentadas y adoptadas
por lxs delegadxs de las organizaciones
miembros de ECVC.

También se han adoptado mociones de
solidaridad con la lucha de Cerro Liberta,
la ocupación de tierras en Somontes y
contra el asesinato de defensorxs del agua
y de los derechos humanos en Brasil y en
muchas otras partes de America Latina .

Además de dar la bienvenida a la orga-
nización belga Borenforum, que ahora es
un miembro de pleno derecho de ECVC,
la Asamblea General admitió a 3 nuevas
organizaciones candidatas: HSEP (Croa-
cia), LIFE (Croacia) y Talahm Beo (Ir-
landa).

Como de costumbre, la AG fue prece-
dida por la Asamblea de la Juventud y la
Asamblea de Mujeres de ECVC. Estos
fueron momentos en los que las dos cir-
cunscripciones tuvieron la oportunidad
de discutir el trabajo realizado en 2018 y
de planificar el trabajo para este año. La
participación de la articulación de jovenes
fue particularmente fuerte en la AG de
este año, una señal prometedora de una
nueva generación de defensores de la So-
beranía Alimentaria en el movimiento
campesino europeo.
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«Energia sortzen» proiektua aurkeztu dute
Zornotzan

Energia sortzen
proiektua ez da
diagnostiko eko-

nomiko hutsa, baizik eta
jakin eta baloratu nahi
izan da nolako inpaktua
duen sektorearen eta
gure proiektuen diment-
sio ekologikoan, sozia-
lean eta politikoan era
horretako prozesu bat
abian jartzeak. Mirene Be-
giristainen laguntza izan
dute horretarako; tokiko
elikadura-sistemen alo-
rreko EHUko ikertzailea
da bera.

Diagnostiko hau egin eta gero, inplementazio fasea Euskal
Herriko beste baserri batzuetara ere eraman nahi da. Energia-
iturri berriztagarriak ahalik eta gehien aprobetxatzeak dakarre-
naren datu ekonomikoak eskuratzeko aukera eman digu
horrek, beharrezko inbertsioei zein ditugun baliabideak ahalik
eta gehien aprobetxatuta lor dezaketen burujabetza portzenta-
jeari dagokiona.

Azterketa honetan, eskualde eta orientazio ezberdinetakoak
5 baserritarrek hartu dute parte; Antzuolako Pikunietako Art-
zaiak, Eibarko Sosolak, Olaberriko Etxeberri Goikoak, Anoetako
Sarobek eta Altzoko Berakoetxeak. Prozesua baserritar hauekin
bakarrik  egitearen arrazoia, eskaera beraiengatik izateaz gain,
Lurgintza, Biolur eta Goienerreko kide izatearena izan da. 

Energiaren kostua eta jatorria dira baserri ekologikoek dituz-
ten kezka garrantzitsuenetakoak. Ez bakarrik esne-ekoizpeneko
baserri ekologikoetan eraldaketa planteatu behar izan dutela
ekonomikoki bizirauteko, baizik eta natura-baliabideak ahalik
eta gehien optimizatzea ere badelako ekoizpen ekologikoaren
lehentasunetako bat.

Bost baserrietan bildutako datuekin Nafarkoop-ek antzerako
ezaugarriak biltzen dituen baserri baten modelizazioa energe-

tiko bat garatu du. 
Urtean 20.000 esne litro jasotzen eta 3 esneki lantzen dituen

unitate produktibo batean, urtean 10.000 kWh/urtean kontsu-
mituta 5,2 tn CO2 isurtzen ditu. Ateratako datuen arabera, auto-
hornikuntzarako 4 kWp-tako autokontsumorako fotoboltaiken
instalazioarekin baserriaren %33 ko autoabastezimendua lor-
tuko zen eta 2.2 tn CO2 urtean eragotziak izango ziren, 242 zu-
haitzen baliokide.

Apirilaren 16an Zornotzako ENEEK-en bulegoan izan zen Lurgintza, Biolur Gipuzkoa eta abeltzain
ekologikoen taldeak garatutako proiektuaren aurkezpena. Goiener eta EHUko Mirene Begiristain
ikertzailearen laguntza ere izan dute Gipuzkoako abelazkuntza ekologikoan baliabide propioekin
energia sortzea aztertzeko diagnostiko honetan.
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Etxaldeko emakumeak Soban

Urtero legez, aurten ere Etxaldeko emakumeak mugimenduko
hainbat emakumek irteera egin dute, oraingoan Kantabria al-
dera, Sobara hain zuzen ere. Bertan Charo Arredondo eta

honen alaba Mariak duten esne behien proiektua ezagutzeko aukera izan
zuten. Egun polita igaro eta indarberrituta bueltatu ziren bakoitza bere
proiektuetara. Hemen eguneko irudi batzuk.
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Ikerketa

PLANAREN MISIOA ETA
IRISMENA 

Plan estrategiko honen misioa Du-
rangaldean elikadura eredu iraunko-
rraren alde egingo duen egitasmo
integral eta adostua lantzeko gida es-
kaintzea da. Plan horrek iraunkorra,
inklusiboa eta eraikitzailea izan behar
luke. Izan ere, elikadura giza komuni-
tate ororen alderdi pertsonal eta ko-
lektiboak ukitzen ditu. Horregatik lan
honek Durangaldearen ezaugarrieta-
tik abiatuz aintzat hartu beharreko
protagonista, ikuspegi, metodologia
eta lan ildo estrategikoen oinarriak
zein diren zehaztu nahi luke. Abian
jarri beharreko ildoak unean uneko
adostasun eta baliabideei lotuta jo-
ango diren aldetik, ez dagokio lan
honi horiek zehaztea. 

PLANAREN OINARRIAK 
1. Plan honen hartzaile eskual-

deko komunitatea izan behar da, bere

zabalean hartuta, plan inklusiboa izan
behar da, denok izan behar dugu ze-
regina eta denon jaso behar dugu
onura. 

2. Elikadura estrategiko lokalak
urte arteko ikuspegia eskatzen du,
urte luzetarako adostasuna eta kon-
promiso sendoak eraiki behar dira. 

3. Elikadura egitasmo lokalak
ikuspegi osoa eta estrategia integrala
eskatzen ditu. Eragile bakoitzaren
eginkizunekin batera, elkarren arteko
saretzea, lankidetza eta adostasuna
lantzea eskatzen du, gizartean eragi-
teko bide berriak urratze aldera. 

4. Planak eraikitzailea izan
behar du. Iraunkortasun parametroak
garatzeak urrats berriak eta eraikit-
zaileak ekarri behar ditu ekoizpenari,
distribuzioari zein kontsumoari dago-
kionez, bai eta landa-gunearen kude-
aketari dagokionez ere. 

5. Elikadura egitasmo lokalak
ekintza zehatzak eskatzen ditu, arloz

arlo estrategikoki orientatuak, elka-
rren artean osagarriak, baliabideei da-
gokionez bideragarriak eta denen
artean bilakaera orokorra eragiteko
modukoak izango direnak, eskualde-
aren garapen orokorraren mesedetan.

BIDEA ULERTZEKO GAKOAK 

Iraunkortasuna eta elikadura 
Giza jardueren iraunkortasun eza

aski ezaguna da. Nazioarteko hitzar-
menek zein ekintza plan lokalek gure
ohiturak aldatzera garamatzate. Al-
daketa horien artean dago, nekaza-
ritza eredu iraunkorraren alde egin
beharra. 

Gaur egungo elikadura sistema ez
da iraunkorra, besteak beste, urru-
neko lurraldeak hondatu eta bertako
biztanleak goseak uzten dituelako
(hor palma olio eta soja landaketen
arazoa, besteak beste), elikagaien ga-
rraioan kalte larriak eragiten ditue-

Durangaldeko
elikadura plan
estrategikoa

Martxoaren 28an izan zen aurkezpena Urkiola Landa Garapen Alkartearen eskutik Berrizko Kultur
Etxean. Gaindegia behatokiak, Sorland komunikazio taldea eta Elhuyar aholkularitzaren
laguntzarekin osatutako plan estrategiko honetan elikadura iraunkorraren inguruko oinarriak eta
hasierako urratsetarako lehentasunak azaltzen dituzte. Hemen Durangaldeko Elikadura
estrategiaren baitan azpimarratzen dituzten puntuetariko batzuk aurkezten dizkizuegu:
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lako, tokiko esplotazioak eta produk-
tuen desagerpena eragiten duelako,
eta abar. 

Gure elikadura ereduak iraunkorra
eta osasuntsua behar du izan, ahalik
eta hurbilen eta prozedura iraunko-
rrekin ekoitzia. Garaian garaikoa, ma-
nipulazio industrial ahalik eta
gutxienekoa, nagusiki freskoa, tokian
tokiko klimaren emaitza, tokiko eko-
nomia bizkortuz.

Lurralde oreka 
Eremu urbanoak gero eta gotorra-

goak dira (jende gehiago, jarduera ge-
hiago…). Prozesu horren ifrentzua
landa-guneetan eta herri txikietan
dago (gazteak galtzen, jarduera eko-
nomikoak galtzen, komunitateak
ahultzen…). Lurralde orekak landa-
guneen garapena eskatzen du, bai eta
gune urbanoekin osagarritasuna lant-
zea ere. Elikagaiak ekoiztea, aisialdi-
rako espazio ederrak eskaintzea izan
daiteke, esaterako, landa gunea bizi-
berritu eta lurraldea orekatzeko
bidea.

Tokiko eskalan
jokatzea 

XXI. mendea
ideia garbi batekin
hasi da: Munduko
ekonomia globali-
zatua den arren,
tokiko eskalan lan
egitea da garapen
sozial eta ekono-
miko egokia lort-
zeko bidea. Goitik
beherako politikak
ez dira aski, ez
dira eraginkorrak
bizi dugun mun-
duan aldaketak
eragiteko. 

Tokiko eskalan
eraginkorra izango

den egitasmoak bi baldintza bete
behar ditu (1) tokiko eragileek susta-
tua izatea, eta (2) kolaboratiboa iza-
tea, kolaborazio maila sendoa lortzea
eragile sozial, ekonomiko, tekniko
eta, instituzionalen artean. 

Badakigu, indargune edo potentzial
handiak dituela tokiko eskalak, hala
nola, (a) analisi, identifikazio eta
prospektiba gaitasunak, (b) tokiko in-
darrak aktibatzeko eta erabiltzeko
gaitasuna, (c) identitate eta kon-
fiantza sortzeko gaitasuna (d) kapital
soziala aktibatu eta dinamikak artiku-
latzeko gaitasuna… 

Badakigu, halaber, tokiko eskalak
gabeziak ere badituela, besteak beste,
dinamika sistemiko sendoak martxan
jartzeko masa kritikoa falta izaten
zaiola zenbaitetan, bertako institu-
zioek ez dutela aski eskumen edo ba-
liabide proiektuak abiatzeko eta abar.
Kontuan hartu behar da, halaber, to-
kiko eskalan interes kontrajarriak
egon daitezkeela, adostasun zabaleko
proiektuak zailtzen dituztenak. 

Ikuspegi horretan kokatu behar da
Durangaldeako Elikadura Estrategia
martxan jartzeko asmoa. Hau da, to-

kiko eskalan garatuko den proiektua
izango da, eragile bakoitzak bere la-
nari eutsi behar dio eta planak siner-
gia sozial eta instituzional berriak
bilatu beharko ditu eraginkortasun
handiagoa lortzeko. Plan hau, beraz,
dinamizazio sozialerako eta sinergiak
eragiteko metodologia moduan hartu
behar da, eragile bakoitzaren eginki-
zunak indartzeaz gain, eragiteko es-
pazio eta aukera berriak sortu behar
dituena. Horregatik, plan honek era-
gile bakoitzaren eginkizunak aintzat
hartzen ditu, eta elkarlanerako aukera
berriak bilatzen ditu.

Durangaldearen berezitasunak 
Durangaldea eskualde nahikoa po-

pulatua izateaz gain (94.000 herritar)
baditu elikaduraren bitartez iraun-
kortasun estrategia lokala arrakastaz
burutzeko hainbat ezaugarri. Herrita-
rren artean formazio maila jasoa da,
baita familien errenta maila ere. Ho-
rrek guztiak herritargoa elikadura
eredu osasuntsu eta iraunkorrarekin
sentibera egiteaz gain, bide honetan
aurrera egiteko masa kritiko garrant-
zitsua duela jabetu behar dugu. 

Esandakoaren adibide da elikadura-
ren inguruan familiek ikastetxeetako
jangelak bertoko produktuz elikat-
zeko abiatu dituzten dinamika sozia-
lak. Baina horrezaz gain, kontua
hartu behar dugu Durangaldean
45.000 mila enplegu daudela, bai eta
hainbat egoitza eta ostalaritzako esta-
blezimenduak ere. Beraz, espazio ko-
lektiboetan adostasun zabalak eraiki,
bertako produktuen eskaria sortu eta
kontsumoa handitzeko aukera dago. 

Durangaldean, halaber, bertako he-
rritarrentzat barazki, fruta eta haragia
ekoizteko lur aski bada, nahiz eta ar-
tifizializazio arriskua ere hor dagoen.
Bide horretan aurrera egitekotan
ordea, behar da baserritarren sektorea
indartzea, baita transformatzaileena
ere. Horrela, etorkizunean herritarren
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eskari gero eta handiagoa aseko
duen bertako produktore sarea in-
dartzen joango da. 

Edonola ere, Durangaldea askota-
riko da. Adin, errenta maila, erosketa
ohitura edo kontsumo praktika oso
desberdinak daude eskualdean. Plan
honek bere baitan ahalik eta anizta-
sun handienarentzat erantzun baiko-
rrak ekarri behar ditu. Elikadura
osasuntsua gehiengoaren eskubidea
izatera iristeko bere esku dauden bi-
deak pentsatu eta urratu beharko
ditu. 

Plan honetan Durangaldearen
ezaugarri propioetan oinarrituz,
urrats eraginkorrak emateko modua
asmatu beharko genuke.

2019-2022 ALDIRAKO
LEHENTASUNAK ETA EKINTZA
ERAGILEAK

Prozesua bideratzeko oinarriak
bermatu

1. Prozesuaren eragina handit-
zeko Elikadura Mahaia indartu. 

2. 2019-2022 ekintza plana di-
seinatu, onartu eta kudeaketa plana
prestatu, besteak beste Landa Gara-
peneko Plan aldi berriarekin uztar-
tuz. 

3. Ekintza plana koordinatu eta
dinamizatzeko egitura teknikoa
sortu. 

4. Udalak inplikatu proiektua-
ren lerro estrategikoekin bat datozen
erabakiak hartzen joateko (Udalean,
Amankomunazgoa, Garapen Agent-
zian…): lurrak katalogatzen eta ba-
besten, merkataritza txikia sustatzen,
konpostatzea ahalbidetzen, elikadu-
ran ekintzailetza bultzatzen…). 

5. Aldundia eta Eusko Jaurla-
ritzaren programek eskaintzen di-
tuzten aukerak ongi baliatzeko
hauekiko harremana, transmisioa eta
lankidetza indartu. 

6. Egoera ezagutu eta proze-
suaren bilakaera jarraitzeko behategi

programa abian jarri. 

Herritarrak eta organizazioak
hezi, ahaldundu eta mobilizatu 

Sozializazio eta mobilizazio
plan zehatza prestatu, gizartean txer-
tatu eta honen atxikimendua lort-
zeko, batez ere, sektore eragileena
(familiak, ikastetxeak, elkarteak, pro-
fesionalak…). Herritar eta organiza-
zioen balioetan elikadura iraunkorra
eta bertakoa sakon txertatzeko egi-
tasmoak diseinatu eta abian jarri:
produktoreak, produktuak… eza-
gutu eta baloratzeko kanpaina zehat-
zak, haur, gazte eta helduengana
bideratuak. 

Kontsumo portaera jakinak
(testimonialitate handikoak) eragi-
tera bideratutako komunikazio
agenda garatu, izan etxeko kontsu-
moan, lagunartekoan, jantokietan
edo ospakizunetan. 

Branding egitasmo integrala
diseinatu eta abian jarri. 

1. Lehentasunez eskoletako
jangelak hornitzeko egitasmo estra-
tegikoa landu. Eskoletako jangelak
hornitzeko araudian izango diren al-
daketak ongi aztertu eta proiektua-
ren alde eman daitezkeen urratsak
planifikatu 

2. Formazio planak prestatu
besteak beste eskola mailan, curricu-
lumean txertatuz agroekologia, eli-
kadura iraunkorra eta bertako
ekoizpenaren errealitatea, heziketa
maila guztietan, adin bakoitzari da-
gozkion edukiekin eta norabide pro-
fesionala izan daitekeela aintzat
hartuz. 

3. Lankidetza eta saretzea sus-
tatu (metodologia landuz, dinamiza-
zio profesionala eskainiz…): Ekoizle
eta ostalarien artean, instituzio eta
elkarteen artean, Garapen Agentzia-
rekin, Landa Garapen Alkartearekin
eta abar.

Ekoizpena indartu, balioan jarri
eta bisibilizatu 

1. Ekoizpena handitzeko eta
gama zabaltzeko plan estrategikoa
diseinatu eta abian jarri (eskariari
erantzun). Baserritar gazteen inplan-
tazioa bultzatu eta horien artean
batez ere emakume baserritarrena
zein transformazio sektorean dihar-
dutenena. 

2. Landa lurra katalogatu eta
lur bankuak sortu, profesionalentzat
zein aisialdirako. 

3. Elikagai saltzaileen hitzar-
mena sustatu, bertoko produktua ba-
lioan jarri eta bisibilizatzeko,
konpromiso profesionalak aktibatu.
Hori guztia marka egitasmoarekin
ongi lerratuta egin. 

4. Bertatik bertara distribuzioa
indartzeko ekintzailetza proiektu bat
sustatu. 

5. Transformatzaileen sektorea
indartu eta dibertsifikatzeko plan es-
trategikoa. 

6. Salerosketa formula berriak
jarri indarrean, izan etxeko kontsu-
moari begira, izan jangelak dituzten
organizazioei begira. 

7. Formazio planak prestatu
jarduera arlo nagusietarako (baserri-
tarrak, dendariak eta transformatzai-
leak), baina baita eskolan ere,
curriculumean txertatuz agroekolo-
gia, elikadura iraunkorra eta bertako
ekoizpenaren errealitatea. 

8. Lankidetza eta saretzea sus-
tatu (metodologia landuz, dinamiza-
zio profesionala eskainiz…): Ekoizle
eta ostalarien artean, instituzio eta
elkarteen artean, Garapen Agentzia-
rekin, Landa Garapen Alkartearekin
eta abar.



nekazaritza iraunkorra · 29

Propuestas de formación

Formazioa

Curso práctico sobre “principios del huerto agroecológico”

Datak/Fechas:   14 y 21 de mayo y 4 de junio (martes)  
Ordutegia/Horario:      Por la tarde de 16:30 a 19:30  
Lekua/Lugar: Artea (Bizkaia)
Apuntatzeko: unai@ehnebizkaia.eus  edo 636451572

Taller sobre introducción a la FRUTICULTURA ECOLOGICA
Hablaremos sobre preparación del terreno, elección de variedades, plan-

tación, formación en vaso o en eje, reproducción, manejo y poda de fruta-
les. Manzanos, perales, ciruelos, cerezos, nogales, kiwis, etc…

Datak/Fechas:             Jueves 23 de mayol 
Ordutegia/horario: Por la mañana de 10:30 a 13:30 
Lekua/Lugar:  Oficina Ehne-Bizkaia Abadiño
Apuntatzeko:   unai@ehnebizkaia.eus edo  636451572

Charla sobre; “la importancia de los cereales, la molienda y las harinas para la elaboración
artesanal de pan, pasta, etc.”

Eguna/día: Última semana de mayo
Ordutegia/Horario: Por la tarde de 16:30 a 19:30 
Lekua/lugar: Oficina Ehne-Bizkaia Abadiño
Apuntatzeko: unai@ehnebizkaia.org edo 636451572

Curso organizado en colaboración con el proyecto Arteako Herriko
Benta donde se tratará el diagnóstico de nuestra tierra de labor y pre-
paración de la tierra, como mejorar la fertilidad y la vida del suelo, el
manejo agroecológico de la finca y la lucha biológica
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Bide agroekologikoak
EHNE Bizkaiak formazio bideoak publikatu ditu Bide agro-
ekologikoak izenburupean. 2019 urteko formazio progra-
maren baitan, nekazal sindikatuak bideo laburrak sortu ditu
gai ezberdinen inguruan. 
Laugarren bideoa badago ikusgai jada sindikatuaren you-
tube kanalean, oraingoan luraren prestaketa lanak hizpide
Garbiñe Belloseren eskutik.

Tirso W. Sáenz, antiguo viceministro de
Industrias de Cuba junto al Che y autor
del libro "El Che ministro", estará en
Zirika! herri gunea en Bilbo, en Getaria,
en Gasteiz e Iruñea dando charlas bajo
el titulo "El Che y la construcción del
socialismo en Cuba".

Ouvrez les frontières/ 
Mugak zabaldu

Maiatzaren 5ean Durangon egingo den mobilizaziora deituz
abesti eta bideoklip hau prestatu zuten Arteako Herriko Ben-
tan. Neofaszismoaren aurka Herrien, Pertsonen eta Giza Es-
kubideen BESARKADAra gonbidatzen duen erritmoa duzue
ikusgai bertan. Izan ere, «pertsona orok du edozein herritatik,
baita beretik ere, irteteko eskubidea eta bere herrira itzultze-
koa»

https://www.youtube.com/playlist?list=PLuhwf0qZUOTMF9RKhjmU_1n5ushWo5PHA

https://vimeo.com/331412412
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MERKATUA
SALGAI - SE VENDE 
1,5 hektareako terreno bat salgai edo
alokatzeko Galdakaon fruta-arbolak
jartzeko baimenarekin, guztiz
zarratuta bi metroko altuerako
hesiarekin 659539779
Ahuntzak salgai. Azpigorriak 6 ama
eta 4 kume. 693606606
Se vende tractor Agria 8900
articulado en buen estado con
documentación. 628440381
Se vende amarre de vaca(5
agujeros), 2 comedores centrales y 2
de pared (oveja/cabra) y cencerros.
607424623
Ocasión venta casa en Navarra.
4habitaciones, 3 baños, bajera,
trastero y terraza. Posibildad de
huerta. 121.000€ 650428982
Akazisko esolak salgai. Venta de
estacas de acacia. 615740654
Se vende desbrozadora «Peruzzo»
1600, en buen estado. 656.76.87.34
Tolosako indaba salgai 40kg
94.616.82.89 // 628.44.53.27
Se vende carro mezclador seco de
dos ejes horizontales. 649840506
Se vende carro de ganado.
680351991
Txakur kumeak oparitzen dira
667942731
5 urteko kartadun idixko limusina
salgai Oñatin. 685750758
Se vende novillo limusin de
inseminación. 94.4556552
Se vende desensiladora de bloque
KUHN por desuso. En buen estado.
619539958
Hidrolimpiadora bat salgai. Trifasikoa
eta 4 CV. 639983816
Arratoi txakur kumeak oparitzen dira
722222338
Traktore Agria 9.900, 30CV salgai.
Guztiz berritua, apero eta guzti.
609458243
Bi-hiru urteko txakur gazteak
dauzkagu Ataunen. 617866334
Carro esparcedor JD 5toneladas.
652709723
Venta de 4000m2 de finca con
frutales, junto al río Arga (Zona
Tafalla) 13.000€. 650428982
Venta finca rural, Muxika. Separado
en dos parcelas (7400m2 y 3800m2)
660809680

Gaztainazko estakak, eskuz eginak
690032104- 606500270
Belar takoiak salgai. 608677606
Vendo tractor John Deere, modelo
1020, con rotavator. Preparado para
invernadero. 946814556, llamar al
mediodía
800 kilo ilarra (guisante) salgai,
ekologikoa. 650464410
500 litroko DeLaval esne tankea
salgai. 625022559
Se venden bolas de hierba ensiladas.
Fácil de cargar. 649840506
20 ardi mutur gorri salgai. 688682308
Pasquali traktorea salgai. 21 CV.
Remolkea, goldea eta rotabatorragaz.
946253266
Alquilo caserío con carretera, agua y
luz con generador. Huerta y opción
de más terrenos. precio: 225 euros al
mes. 682394124 - 946731569
Se vende esparcidor de basura
Pasquali para tractor y freno
hidraulico. 3.000 euros. 682394124 -
946731569 
Se vende terreno de 10.000 metros
cuadrados en Gamiz. Posibilidad de
inicar explotación agraria. 685703231
14 zaldiko Pasquialia salgai, arranke
eta guzti. 695769275
Se vende rulo suspendido en buen
estado por no utilizar. Anchura de 2m
más acople. Zuia (ARABA) Precio
650€. 636369361
Se venden terneras y terneros
pasteros. Limousin. Con carta.
633177715
Behi satsa oparitzen da. Se regala
basura de vaca. En Arrankudiaga.
688665848
Segadora de mano de gasolina
marca BCS. Motor Honda. Peine de
1,30, 658746649.
Berralari buelta emateko eta lerroan
jartzeko aperoak. 628041526
Belar siku bolak salgai. 628041526
Tractor agrícola de cadenas con
desbrozadora. Tipo oruga.
658746649
Se venden bolas de hierba seca y
bolas de silo. 685707492
Gurdia salgai. 4 metro luze eta 2
zabal. Alde bakoitzean bina
gurpilekin. 695769275
Belar fardoak saltzen dira
Durangaldean.Tlfno: 615 737 123
80 CVko Case traktorea salgai.

Pintxo, pala eta kabinarekin.
695769275
Vendo autocargadorda marca
Comesa de carga trasera, trabaja con
su tracción. Trabaja con tractor
Pasquali de 38cv. 657791863
Euskal txerriaren txerrikumeak salgai.
685784841
Motocultor nuevo Agria 7710GRV con
motor de gasolina Honda GX 270.
2.400 euros. Nuevo. 605744515
Se vende casa nueva con huerta en
la zona de Tafalla. 113000 euros.
650428982
Se venden novillos Aberdeen-Angus
puros con carta o pedigree.
659159507
Belar lehorra, bolak, pakoiak eta siloa
salgai. Aterpean gordeak. 659 132
094
Suzuki Bandit 400cc eta Honda
Panaeuropean 1.100 cc. 658746649
Se vende segadora acondicionadora
Celia 270. 615704960
Se venden fardos de viruta seca para
camas, sin polvo, paletizado. Buen
precio. 669720290
Vendo tanque de leche de 500 litros y
picadora de carne industrial. Los dos
como nuevos. 617972209
Se venden potros españoles, machos
y hembras. Capa alazán negro y
castaño. Excelentes orígenes.
635738805
Se ofrece terreno para alquilar en
Erandio. 3 hectáreas, para ganadería
o agricultura. 615715192
Se vende caserío con pabellón de
ganado con 12 hectáreas. Zona de
Bermeo-Bakio. 635735988 -
699765630
Zekor bi salgai, 6-8 hilabetekoak.
Limousinak, kartadunak. 633177715
Se vende tanque de leche con motor.
Funciona. 617972209
Ardi ltaxak saltzen dira. 638403923
Se venden dos volteadoras Khun de
4 rotores, de 3,80 metros y 4,20
metros. 676517787
Saltzeko esne tanka, Japy markakoa,
1700 litro. Garbitze automatikoa.
Estatu onean. (00-33) 632-30-76-53.
Ahuntzak eta urte beteko aker
murtziarra salgai. 686230420
Se vende hierba seca y bolas de silo.
Están bajo cubierto. Belar bolak
salgai, lehorra eta siloa. 659132094

Ardi moztaileak. Joxe. 659262747
Se venden tarros de vidrio de todos
los tamaños para conservas. También
vinagre para encurtidos. 636451563
Se vende alfalfa ecológica. En pelets
(19% proteína) y en rama.
629204215
Se venden gallinas, gallos y
polluelos. 686 149 250
Se vende caserío en Getxo. 2
Plantas, 90 metro cuadrados. 1
hectárea de terreno soleado junto al
río. 650155841 - 649563720
Vendo NISSAN NAVARA. 5.000€.
699300342
Se vende forraje en fardo pequeño.
Paja, hierba y alfalfa. Buena calidad.
Puesto en destino. Económico.
669720290
Se vende granja en Getxo, a 3 kms
de la Avenida de Los Chopos.
4000m2 terreno con un edificio de
1.560 m2.  Urge vender, precio a
convenir. 651 881 195
Se venden sementales y novillas para
madres con alta genética.
629469452.
Se venden estacas de acacia y
alambre ganadero. Se hacen cierres
y limpieza de terreno. Tlf 666 583 478
Se venden fardos de paja de cebada,
de 6 cuerdas, metidos en almacén.
679485712–626496393

EROSTEKO - COMPRA

Golda SAME delfino 35 de segunda
mano. 94 616 64 86
Se compra o alquila terreno para
pastos de ganado. 616166509
Se compra tanque de leche 150-200
l. No importa que el motoir no
funcione. 653019379
Se compra estructura de invernadero
tipo tunel. 691210034
Arrazola eta Axpe inguruan landak
errentan hartzeko prest. 662 005 579
LANA - TRABAJO
Limpiezas de chimeneas, estufas,
cocinas económicas, calderas de
calefacción, etc. Urko 605770754
Se ofrece pastor para vacas, ovejas y
cabras. 38 años, navarro.
Interesad@s llamar a 618 04 65 70
(Pedro).

nekazaritza iraunkorra · 31




